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BBU® SAFETY BC 200 DARBE EMICi SAPKA ( BUMP CAP)
(EU) 2016/425 Yénergesi temel sartlan ve EN 812:2012

KULLANIM

BU BiR ENDUSTRIYEL GUVENLIK KASK DEGILDIR

Bu darbe bashg, EN 397 tarafindan dizenlenen disen nesnelerin veya hareketli askili ylklerin etkisine karsi
koruma saglamaz. Bu baslik, sert ve hareketsiz nesnelere karsi kiigiik darbelerin enerjisini emmek icin yapilmistir.
Bu darbe bashgi, disen/firlatilan nesnelerin veya hareketli askili ylklerin etkisine karsi koruma saglamaz ve EN
397 veya ANSI Z89'da belirtilen endustriyel gtivenlik kaski yerine kullanilmamalidir. Darbe bashgi, kismi tahribat
veya govde hasan ile bir darbenin enerjisini emmek igin yapilmistir. Bu tlr bir hasar kolayca gorinmese de,
siddetli darbeye maruz kalan herhangi bir darbe basligi degistirilmelidir. Yeterli koruma igin, bashk kullanicinin
basinin boyutuna uymal veya ayarlanmalidir. Uretici tarafindan énerilmedigi siirece orijinal bilegen pargalarini
degistirmeyin veya ¢ikarmayin veya ek parcalar takmak amaciyla uyarlamayin. Uretici tarafindan talimat
verilmedigi siirece boya, ¢0Oziicli, yapistiria veya kendinden yapiskanh etiketler uygulamayin.

BUMP CAP'IN AYARLANMASI VE DENETLENMESi

Bu sapka, tepesi one ve ayari arkaya gelecek sekilde takilmak tzere tasarlanmistir. Uygun koruma igin bu garpma
sapkasi tepesi one bakacak sekilde takiimalidir. Sapkayi basin Gstline yerlestirin, boylece basin tepesine otursun
ve tepesi kullanicinin gorisini engellemeyecek sekilde geriye dogru egin.

TEMIZLIK Asindirici maddeler veya goziiciiler kullanmayin. Kapagin herhangi bir bélimiinii sabunlu suyla
temizleyin ve yumusak bir bezle kurulayin. Gerekirse, Ureticinin talimatlarina gore hafif bir dezenfektan da
kullanabilirsiniz.

URUN RAF/KULLANIM OMRU Optimum performansi saglamak igin tim DARBE EMICi SAPKA bilesenlerinin
kusursuz olmasi ve diizgln bir sekilde saklanmasi, bakiminin yapilmasi ve temizlenmesi zorunludur. Darbe Emici
Sapkalari 5 yillik kullanimdan sonra degistirmenizi oneririz. Darbe emici sapkanin kullanim 6mri Darbe, sok, UV
radyasyonu ve uygunsuz kullanim gibi ¢esitli faktorlere bagh olacaktir. Optimum performansi saglamakicin darbe
emici sapkalarin tim pargalarinin dizgin bir sekilde saklanmasi, bakiminin yapilmasi, temizlenmesi ve
kusurlardan arindirilmasi esastir. Gunlik kullanimda ve 6zellikle dis mekanlarda kullanildiginda, BBU® cap'in iki
yillik hizmetten sonra atilmasini onerir. Bazi asiri durumlarda, bozulma daha da kisa bir stirede belirginlesebilir.
ic mekanda veya ara sira kullanim igin 5 yila kadar bir hizmet émri 6ngériyoruz.

AKSESUARLAR VE YEDEK PARGALAR Aksesuarlar ve/veya yedek pargalar (ter bandi, emniyet kemeri pargalari,
gene kayisi, isitme korumasi kabugu vb.), mevcut oldugunda, BBU® SAFETY'den montaj talimatlariyla birlikte
teslim edilir. Yalnizca BBU® SAFETY tarafindan saglanan aksesuarlan kullanin.

DEPOLAMA Sapkayi gereksiz yere glines i1sigina maruz birakmaktan uzak, kuru yerlerde ve agresif maddelere
karsi korumal olarak saklayin. Depolama sicakhiginin (20 * 15) °C araliginda tutulmasi énerilir. Optimum
performansi saglamak icin, carpma bashgmin tim pargalarinin dogru sekilde depolanmasi, bakiminin yapiimasi,
temizlenmesi ve kusurlardan anndiriimasi onemlidir. Gulnlik kullanimda ve ozellikle dis mekanlarda
kullanildiginda, BBU® basligin iki yilhik hizmetten sonra atilmasini énerir. Bazi agiri durumlarda, bozulma daha kisa
bir stirede bile belirgin olabilir. ig mekanda veya ara sira kullanim igin 5 yila kadar bir hizmet émrii 6ngériyoruz.
UYARI: Boya ve gikartmalar, zamanla Darbe emici sapkanin fiziksel ozelliklerini degistirebilecek malzemeler
icerebilir. Bu uriinlerden herhangi birini uygulamadan once, ABS ile uyumlulugunu dogrulayin.

ETiKETLEME Etiketler Darbe emici sapka iizerine silinmez bir sekilde isaretlenmistir.

SORUMLULUK BBU® SAFETY, BBU® durlnlerinin uygunsuz kullanimindan kaynaklanan dogrudan veya dolayli,
kazara veya kasith hasarlardan kaynaklanan tiim sorumlulugu reddeder. Kullanici, BBU® SAFETY drlnlerinin
uygunsuz kullanimindan kaynaklanan tim riskleri Gstlenir.

iSARETLERIN ANLAMI Uretici kimligi: BBU® SAFETY

Model: BC 200, Uretim kontrolii igin bildirilen kurulusun numarasi: CE 0161, Avrupa Standardi Numarasi: EN 812:
2012, Uretim yili ve geyregi: 20XX/0X, Boyut veya boyut araligi: 53-63 cm

AB Uygunluk Beyani : http://bbusafety.com

Onayh Kurulus ASOCIACION DE INVESTIGACION DE LA INDUSTRIA TEXTIL (AITEX). (NB 0161)
Central: Plaza Emilio Sala, 1. 03801 Alcoy / SPAIN
Uretici Firma : EGE IMBAT CORPORATION

: 1201/1 SOKAK NO:2/A YENISEHIR iZMIR / TURKEY



EN

BBU® SAFETY BC 200 BUMP CAP

Comply with the essential requirements of Directive (EU) 2016/425 & with the general requirements of the
regulation EN 812:2012

USE

THIS IS NOT AN INDUSTRIAL SAFETY HELMET

This bump cap does not provide protection against the effect of falling objects or moving suspended loads regulated by EN
397. This cap is made to absorb the energy of small impacts against hard and immobile objects. This bump cap does not
provide protection against effects of falling/thrown objects or moving suspended loads and should not be used instead of an
industrial safety helmet as specified in EN 397 or ANSI Z89. Bump Cap is made to absorb energy of a blow by partial destruction
or damage to shell. Though such damage may not be readily apparent, any bump cap subjected to severe impact should be
replaced. For adequate protection, cap must fit or be adjusted to the size of user’'s head. Do not modify or remove original
component parts or adapt for the purpose of fitting attachments unless recommended by the manufacturer. Do not apply
paint, solvents, adhesives or self adhesive labels unless instructed by the manufacturer.

ADJUSTMENT AND INSPECTION OF THE BUMP CAP

The cap is designed to be worn with the peak forward and the adjustment backwards. For proper protection this bump cap
must be worn with the peak facing forward. Place the cap on the head so that it sits down on to the top of the head, tilted
back so that the peak does not obstruct the wearer’s vision.

INSPECTION AND MAINTENANCE The cap will be checked daily before each use tocheck for cracks, breaks or damage.
This bump cap’s useful life is affected by many factors including: cold, heat, chemicals, sunlight and misuse. It should be
examined daily for obvious signs of cracking, brittleness or damage. The production date is marked on the shell of each bump
cap. Under normal circumstances this bump cap should offer adequate protection for 5 years. The shell should be
cleaned/disinfected by wiping with a cloth moistened with a weak mild detergent solution and allowed to air dry. No strong
or abrasive chemicals should be used. If the bump cap cannot be cleaned by this method it should be replaced. Follow
instructions on the interior label for care of the fabric cover. When not in use the bump cap should be stored out of direct
sunlight and not in contact with any chemicals or liquids. Care should be taken to avoid dropping the bump cap.

CLEANING Do not use abrasive materials or solvents. Clean any part of the cap with soapy water and dry with a soft cloth.
If necessary, you can also use a mild disinfectant according to the manufacturer's instructions.

PRODUCT SHELF LIFE To ensure optimum performance it is imperative that all bumps caps components are free from
defects and that they are properly stored, maintained and cleaned. We recommend replacing the bumps caps after 5 years
of use. The lifespan of the cap will depend on several factors, such as shock, UV radiation and improper use. To ensure
optimum performance it is essential that all parts of the bump cap are correctly stored, maintained, cleaned and free from
defects. If in daily use and particularly when used outdoors, BBU® recommend the cap be discarded after two years in service.
In some extreme circumstances, deterioration may be evident in an even shorter period of time. For indoor or occasional
use, we would anticipate a service life up to 5 years.

ACCESSORIES AND SPARE PARTS The accessories and / or spare parts (sweatband, harness parts, chin strap, hearing
protection shell etc.), when available, are delivered with installation instructions from BBU® SAFETY. Only use accessory
provided by BBU® SAFETY.

STORAGE Keep the cap away from unnecessary exposure to sunlight, in dry places and protected against any aggressive
agents. It is recommended that the storage temperature be keptin the range (20 + 15) 2C. To ensure optimum performance
it is essential that all parts of the bump cap are correctly stored, maintained, cleaned and free from defects. If in daily use
and particularly when used outdoors, BBU® recommend the cap be discarded after two years in service.

In some extreme circumstances, deterioration may be evident in an even shorter period of time. For indoor or occasional
use, we would anticipate a service life up to 5 years.

WARNING: Paint and stickers may contain materials that, with time, can alter the physical properties of the BUMP CAP.
Before applying any of these products, verify their compatibility with ABS.

LABELLING: Labels are indelibly marked on the BUMP CAP.

RESPONSIBILITY: BBU® SAFETY declines all responsibility for any direct or indirect damage, accidental or deliberate, caused
by improper use of BBU® products. The user assumes all risks arising from an improper use of BBU® SAFETY products.
MEANING OF THE MARKINGS: Manufacturer identification: BBU® SAFETY

Model: BC 200 , Number of the notified body for production control: CE 0161, European Standard Number: EN 812: 2012,
Year and quarter of manufacture:20XX/0X, Size or size range: 53-63 cm

Declaration of Conformity : http://bbusafety.com

Notified Body : ASOCIACION DE INVESTIGACION DE LA INDUSTRIA TEXTIL (AITEX). (NB 0161)
Central: Plaza Emilio Sala, 1. 03801 Alcoy / SPAIN

Manufacturer  : EGE IMBAT CORPORATION, 1201/1 SOKAK NO:2/A YENISEHIR iZMIR / TURKEY



